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CORRESPONDENCE 55 

and a longer criticism than I have space for to determine how 
many of the jocose poetical epistles of commendation published 
with his book were intended as gibes, and how many expressed 
genuine affection. For he was clearly, whatever his foibles, a jolly 
good fellow, and a lovable man. A friend aptly quotes of him 
Publilius Syrus' saying, 

Comes facundus in via pro vehiculo. 

Paul Shorey. 
University of Chicago. 



PlERRE BAYLE AND HlS BIOGRAPHERS 

There has already appeared in M. L. N. 1 a note relative to the 
work of one of Pierre Bayle's recent biographers, A. Cazes. 2 Aside 
from passages found in his work which reveal identity with A. 
Lenientfs Etude sur Bayle, it may also be added that Cazes' inform- 
ation on the Eotterdam critic and philosopher is at times at fault 
as shown in his chapter devoted to the life of Bayle. 

Page 4: Bayle's younger brother Joseph is called Du Perrot, 
though his name is given as Du Peyrat in Desmaizeaux (Cf. Vie 
de Bayle, Diet. Grit., 3 I, p. xvii). P. 5 : Bayle is said to have been 
sent in his youth to one of his relatives, M. Bayze, a Protestant 
minister at Saverdun who had " une immense bibliotheque." Bayle 
was, indeed, related to Bayze, but, as a matter of fact, the minister 
referred to with a large library was M. Rival (Cf. Vie de Bayle, 
p. xvii) . P. 5 : " Rentre au Carla, il y passa des mois de convales- 
cence." On the other hand Desmaizeaux states: "Lorsqu'il fut 
tout a, fait retabli il retourna au Carla " (Cf. Vie de Bayle, p. xvii). 
P. 11 : In his Critique generale de I'Histoire du Calvinisme Bayle 
did not write 29 letters as indicated but 30. In 1685 he wrote 22 
more. There appeared 52 letters in all (Cf. CEuvres diverges, Vol. 
ii). P. 12: Cazes states that: "La sosur de Jurieu voulut marier 
Bayle avec Mile Dumoulin." It is not quite so. Mademoiselle 
Jurieu mentioned in Desmaizeaux was Jurieu's wife and not his 
sister, and Mile Dumoulin was her sister who later married Bas- 
nage, Bayle's friend. The title " Mademoiselle " was also given to 
a married woman whose husband was not of noble birth. Mile 
Dumoulin was not the intended one, as is said, but, in truth, did 
her utmost to bring about the marriage for the benefit of one of 
her friends (Cf. CEuvres, iv, Lettre de Mile Dumoulin, 12 decem- 
bre 1682). P. 17: The wording "Au debut de 1689 parut la Re- 
ponse d'un nouveau Converti bientot suivie des Reflexions sur les 

1 Bayle and his Biographers, Horatio E. Smith, xxvn, 158. 

* A. Cazes, Pierre Bayle, Dujarric et Cie, Paris, 1905. 

8 Pierre Bayle, (Euvres diverses and Dictionnaire Critique, 1737 edition. 
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Guerres civiles des Protestants" is misleading. The latter work 
is in fact the title of a chapter forming part of the Reponse etc. 
The whole appeared early in 1689 (Cf. Reponse d'un nouveau 
Converti, CEuvres, 11, 541 and 552). P. 18: Cazes quotes part of 
a letter of Bayle to his cousin de Naudis : " Vous serez cent f ois 
meilleur reforme, si vous ne voyez notre religion qu'ou elle est 
persecutee." The date of this letter is 1693 and not 1691 as erro- 
neously stated. This quotation is taken directly from Desmai- 
zeaux's Tie de Bayle, but the wording of this letter as found in 
Bayle's (Euvres is at variance and reads : " Vous serez une fois 
meilleur reforme si vous ne voyez notre religion que dans les pais 
ou elle n'est pas sur le trone." Which reading is correct? (Cf. 
(Euvres, Vol. i, Lettres a sa Famitte, p. 170.) P. 19 : Commenting 
upon the verdict of the Consistory of the Walloon Church of Rot- 
terdam concerning Bayle's attacks on Jurieu, Cazes says : " Bayle 
protesta de la .droiture de ses intentions et Jurieu fut invite a plus 
de moderation a l'egard de son adversaire." The Consistory's deci- 
sion differs slightly. The minutes of the meetings indicate that 
Jurieu had been treated by Bayle very badly, and Bayle and not 
Jurieu was urged " a se conduire a l'avenir avec plus de modera- 
tion tant dans la seconde edition de son Dictionnaire que dans les 
autres volumes qu'il promet au public" (Cf. Actes du Consistoire 
de Rotterdam, Diet, crit., i, p. cxix). 

While the first part of A. Cazes' work on Pierre Bayle should, 
therefore, be consulted with caution, due recognition must be made 
of the fact that the second part, which contains selections from 
Bayle's CEuvres is still of value and service. 

Henry E. Haxo. 

University of Worth Dakota. 



Sylvestre Bonnard and Philetas 

What had Sylvestre Bonnard been reading when there appeared 
to him, " a man without imagination," the fairy perched on the 
Ghronique de Nurenoerg? Surely the medieval nymphs and their 
portraits in old manuscripts were present to his memory. His 
fairy's dress might have come straight from some richly illumined 
parchment, but what medieval elf ever spoke as she ? The author's 
fancy is bred in other traditions and Anatole France is better read 
in classic than in medieval literature. His Sylvestre Bonnard is 
no mean classical scholar. We may perhaps ask whether he had not 
in mind a pretty anacreontic motif in Daphnis and Chloe. In the 
second book of that famous story an old shepherd, Philetas, tells 
how he found in his garden and pursued in vain a tiny marauder. 
Wearied at last he leans on his staff while the intruder smiles and 
throws myrtle seeds at him, much as the nymph pelted Sylvestre's 



